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Epoj : 05-05- 1 -884-21 12
Capajeno,28. uapr 2012. roALrHe

TIAPJIAMEHTAPHA CKYIIIII TI,IHA
EOCHE 14 XEPUETOBI4HE

- TIPEAC TABHI,IIIKII .IIOM
- AOM HAPOAA

Irpe4rvrer. car.nacHocr ra parnQurcaqujy MeMopaHAyMa, Tpa?Krr ce

y cKnaAy aa qraHoM 16. 3ar<osa o rocryrrKy 3aKJbyrrr4Barba Lr

u3BprrraBarba nrefynapoAHr{x yroBopa ("Cn. rJracHr4K BzX", 6p 29100),
AOCTaBJbaMO BaM pa4r4 AaBar+,a cafJracHocrLr 3a parzorzraqzjy:

MervropaHAyM o paryrvrujeBarby urrvrefy MunucrapcrBa KoMyHrrKaquja u
TpaHcnopra BocHe u XepueroBr.rHe, MunncrapcrBa cao6pahaja,
rloMopcrBa I{ TeJreKoMyHIrKarIHja I{pHe lope u MuuucrapcrBa jannux
paAoBa rr rpaHcrropra Peny6"rrurce A"rroaHuje 3a peKoHcrpyKrlujy u
MoAepHrrraqujy nyra capajeeo-flo4ropnqa-TupaHa. MervropaHAyM je
rlortrucao up Pylo Buqonuh 01. aeqeru6pa2010. roArrHe y Capajeny.

Eyayhrz Aa je Muuzcrapcreo KoMyHr{Kaguja v rpaHcnopra EzX
HaAne)KHo 3a uponolene [ocryrrKa 3a 3aKJbyrrr4Barbe oBor MeMopaH AyMa,
MOJII4MO Bac Aa Ha cacraHKe Barrrr4x rouzczja, oAHocHo cje4Hvqe ,.{ovra, [opeA
rIpeAcraBHI{Ka llpe4cje4HI4rrrrBa BuX, Kao npeAJrarar{a, rro3oBere Lr
rIpeAcraBHI4Ka Muuzcrapcrna xojz nocnaHr4rlr'rMa, oAHocHo AenerarLrMa Mox{e
AarLr cBe norpe6ue znQopvraqzje o MeMopaHAyMy.

C noruroBarbeM.
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Ministarstvo vanj skih poslova
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Broj : 08/1 -21 -05 -2691 I | |
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0f
PREDSJEDNISTVO BOSNE I HERCEGOVINE '

SARAJEVO

ratifikacij i navedeno g Memoranduma.
Memorandum je potpisan u Sarajew

Hercegovine potpisnik je mr.sc. Rudo Vidovi6,

EOCHA VI XEPIIETOBIIHA
MuuHcrapcrBo rrHocrpanlrx [ocJroBa

//'os-

at-/ rct

0l.decembra 2010. godine. U ime Bosne i
ministar komunikacija i prometa BiH.

/L

Predmet: Prijedlog Odluke o ratifikaciji Memoranduma o razumijevanju izmedu
Ministarstva komunikacija i prometa Bosne i Hercegovine, Ministarstva
saobra6aja, pomorstva i telekomunikacija Crne Gore i Ministarstva javnih
radova i transporta Republike Albanije za rekonstrukciju i modernizaciju
ceste Sarajevo - Podgorica - Tirana (R2b)

U prilogu dostavljamo prijedlog Odluke o ratifikaciji Odluke o ratifikaciji
Memoranduma o raztrmijevanju izmedu Ministarstva komunikacija i prometa Bosne i
Hercegovine, Ministarstva saobra6aja, pomorstva i telekomunikacija Crne Gore i
Ministarstva javnih radova i transporta Republike Albanije za rekonstrukciju i modernizaciju
ceste Sarajevo - Podgorica - Tirana (R2b), koju je utvrdilo Vijete ministara Bosne i
Hercegovine na 3. sjednici odrianoj 07.03.2012. godine, kako bi Predsjedni5tvo Bosne i
Hercegovine u skladu sa odredbama dlana 15.-17. Zakona o postupku zakljudivanja i
izvrSavanja medunarodnih ugovora ("SluZbeni glasnik BiH", broj 29100) donijelo Odluku o

Podsje6amo da je PredsjedniStvo Bosne i Hercegovine donijelo Odluku o prihvatanju
ovog Memoranduma i odredivanju potpisnika na 16. redovnoj sjednici, odrZanoj 28.
decembra 2011. godine (broj Odluke: 01-50-1-4025-57lll) od28.12.2011. godine).

S po5tovanjem,

ISTAR

Musala 2, Sarajevo, Tel: (+387 33) 281-100, Fax: (+387 33) 472-188 - Myca.na 2, Capajeno, Ten: (+387 33) 281-100, iDarc: (+387 33) 472-l8E



BOSNA I

HERCEGOVINA

Ministafisvo komunikacija
i prometa

CRNA GORA

M i n ista rstvo saobr aeaja,
pomorstva i

telekomunikacija

REPUBLIKA
ALBANIJA

Ministarstvo javnih radova
itransporta

MEMORANDUM O RAZUMIJEVANJU
za rekonstrukciju i modernizaciju ceste

Sarajevo - Podgorica - Tirana (R2b)

Uzimajuci u obzir:

o Memorandum o razumijevanju za razvoj osnovne regionalne transportne mreZe u

jugoistodnoj Evropi- Luksemburg, jun 2004;
. Razvoj cestovne infrastrukture i transporta u Evropskoj uniji na osnovu paketa

direktiva EU o cestama;
. Potrebu za cestovnim uslugama koje mogu zadovoljiti drZavne, regionalne i

medunarodne zahtjeve;
. Opredjeljenost Evropske komisije i medunarodnih finansijskih institucija da finansiraju

razv$ cestovne infrastrukture na podrudju jugoistodne Evrope;
. Opredjeljenjost ove tri drlave da jadaju ekonomske i politi6ke odnose, kao i potrebu za

rekonstrukcijom i modernizacijom ceste Sarajevo-Pod gorica-Ti rana ;

Ministarstvo komunikacija i prometa Bosne i Hercegovine, Ministarstvo saobrafiala,
pomorstva i telekomunikacija Grne Gore i Ministarstvo javnih radova i transporta
Republike Albanije (u daljem tekstu: Potpisnice) su saglasni da Memorandum o

razumijevanju za rekonstrukciju i modernizaciju ceste Sarajevo - Podgorica - Tirana (R2b)

(u daljem tekstu: Memorandum) predstavlja izraz volje i spremnosti da zajednidki rade_ na

rekonitrukciji i modernizaciji ceste Sarajevo - Podgorica -Tirana, ko,la je oznadena kao R2b

na Osnovnoj regionalnoj mreZi u jugoistodnoj Evropi (Core Network).'

t Osnovna regionalna transportna mrela u jugoistodnoj Evropi (Core Network) definirana je u dokumentu:
Memorandum of Understanding on the development of the South East Europe Core Regional Transport Network,

Luxem bourg, J une 2004. http://www. seetoint.org/i ndex.



Clan 1.

(Svrha Memoranduma)

Svrha Memoranduma je zajednidki rad na rekonstrukciji i modernizaciji ceste Sarajevo -
Podgorica - Tirana.

Clan Z.

(Ciljevi Memoranduma)

Osnovni ciljevi Memoranduma su:

- sveobuhvatno unaprijedenje medusobnih odnosa zemalja Potpisnica i jadanje
medusobne saradnje na dru5tvenom, ekonomskom i politidkom planu;

- jadanje regionalne saradnje, razvoj jedinstvenog trZi5ta, osiguranje stabilnosti u

regionu;

- jadanje transportne povezanosti tri drlave i postizanje vece konkurentnosti;

- podsticanje odrZivog razvoja iza5tite okoli5a.

Clan 3.
(Zajednidki strudni tim)

Potpisnice su saglasne da, u cilju pravovremenog i detaljnog provodenja Memoranduma
imenuju Zajednidki strudni tim od devet (9) 6lanova, s tim da svaka Potpisnica imenuje po tri
(3) 6lana iz reda visokopozicioniranih sluZbenika.

Poslovi i zadaci Zajednidkog strudnog tima su:

- koordinacija i priprema planova i odluka;
- uskladivanje dinamidkih planova izrade pojedinih dokumenata,
- priprema i definiranje projektnih zadataka,
- koordinacija i pracenje realizacije pojedinih dokumenata i planiranih aktivnosti,
- predlaganje izvora finansiranja, a Sto ukljuduje kontakte i inicijative za

finansijsku podr5ku (lFl's, lPA...)';
- predlaganje i angaliranje dodatnih strudnjaka za pojedine oblasti,
- osiguravanje nesmetanog rada konsultantima i izvodadima radova,
- pra6enje napretka na rekonstrukciji i modernizaciji ceste i

- drugi srodni poslovi i zadaci.

6lan +.
(O6ekivani rezultati Memoranduma)

Odekivani rezultati >Rekonstrukcije i modernizac'rje ceste Sarajevo - Podgorica - Tirana(( su

slijede6i:

- detaljni plan izrade investiciono-tehni6ke dokumentacije, zaklju6no sa glavnim
projektom;

- plan izvr5enja radova na cesti;

' lFls-lnternational financial institutions (Medunarodne finansijske institucije); IPA-lnstrument for Pre-Accession
(Predpristupni instrument EU).



- , prijedlog finansijskih izvora za radove na rekonstrukciji i modernizaciji ceste;r - izvje5taji o provodenju Memoranduma.

elan 5.
(Zavr5ne odredbe)

Memorandum stupa na snagu danom potpisivanja i mogu6e ga je mijenjati i dopunjavatt uz
zajedn idku saglasnost Potpisnica.
U potvrdu 6ega, dolje potpisani, ovla5teni predstavniciVlada, potpisuju ovaj Memorandum.

Potpisano u Sarajevu, 1. decembra 2010. godine, u tri originalna primjerka, i na engleskom
jeziku.

Bosna i Hercegovina

Ministarstvo komunikacija
iprometa

mr sc Rudo Vidovic

Crna Gora

Ministarstvo saobra6aja,
pomorstva i telekomunikaciia

dr Andrija Lompar

Republika Albanija

Ministarstvo javnih
radova itransporta

Sokol Olldashi


